
é Elénzetési aj. 

Vidékekre postán vagy helyben házhoz 
hordva: 

EÉgész évre.e... 12 ífrt. 
kfélévreeűÚ 
Negyedévre...3.. 
Egy hóra helyben. 1 
Vidékről egy hónapra előfizetést nem fogad- 

atunk el. 
Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. POLITIKAI ES KOZGAZDASAGI NAPI LAP. 

Ötször hasábozott garmond sor 
tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés 

Neigyobb és gyakori hirdetéseknél k 
ményt is nyujt a kiadóhira 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bézeben Oppolik Alajos (Wollzeile 2 

stein et Vogler 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő 

Szerkesztői szállás: 

1 Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
7 lemi részét illető közlemények czimzendők. 

Az értékesb czikkek dijaz atnak. ! 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

előFizETESI FELHIVAS 

„KE L ET 
politikai és közgazd. napilap 

174. második fél évi folyamára. 
„KELET" előfizetési ára: 

Egy évre 12 frt 
Félévre.. 6 frt. 
Negyedévre. 3 frt. 
Egy hóra . 1 frt. 
Egyes szám ára.... 5kr. 

A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről i hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. "ú 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe .úldendők. 
Nyolcz egyszerre peküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szoigálunk. 

A ,„KELET kiadóhivatala. 

Budapest, julius 5. 1874. 
(M. A.) A képviselőház pénz- és vasut- 

ügyi bizottságai befejezték immár a tömösi és 
orsovai vasuti összeköttetésekről szóló törvény- 
javaslatok tárgyalását s e törvényjavaslatokat 
a jövő hét folytán az osztályok is tárgyalás 
alá veendik. 

Rendkivül fontosságu, hazánk közgazdasá- 
gi és pénzügyi helyzetét a legközvetlenebbül 
érdeklő kérdések függnek össze ezen csatla- 
kozások kiépitésével. Legfontosabb reánk néz- 
ve ezek közül bizonyára az, hogy biztosittas- 
sék a két csatlakozás egyidejü megnyitása, 
nehogy az orsovai csatlakozásnak előbb tőörté- 
nő megnyitásával eltereltessék a tömösi csat- 
lakozás felé vezető pályáinkról a világforgalom, 
a mely nehezen cserélné aztán föl megszokott 
utját egy másikkal, még ha ez előnyösb vol- 
na is amannál. 

A Romániával kötött nemzetközi szerző- 
désben a tömösi csatlakozás eszközlésére szük- 
séges pályarészek kiépitésére négy évi határ- 
idő köttetett ki. Ugyanennyi határidővel fog 
engedélyeztetni az osztrák államvaspálya-tár- 
sulatnak is a temesvár-orsovai pálya kiépité- 
se. Nem valószinü ugyan, hogy ezen utóbbi 
pálya az engedélyes társulat legnagyobb erőfe- 
szitése mellett is jelentékenyebb idővel e négy 
év előtt ki fog épülni, de a pénzügyi bizott- 
ság még is jónak látta felvenni az engedély- 

okmányba azon - nézetünk szeriut is helyes 

- kikötést, hogy ha előbb épülne ki a pá- 

a 
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lya a kitüzött határidőnél, 
határszéli részének megnyitása még is legfel- 
jebb csak három hóval történhessék a négy év 
letelte előtt. 

A kérdés sulypontja abban rejlik, hogy 

karansebes-ország- 

vajjon létre fog-e jőhetni a tömösi össze- 
köttetés is a mondott négy év alatt. 

A magyar kormányon bizonyára nem fog 
mulni a kiépités siettetése. A legegyszerübb 
felfogás is beláthatja azt, hogy itt minden mu- 
lasztás és késedelem valóságos merénylet len- 
ne az ország legfontosb érdekei ellen. Az anya- 
gi tönkre jutás veszélyének örvényébe sodor- 
tatnék az ország, ha a kérdéses négy év le- 
teltével csak az orsovai csatlakozás lenne a 

forgalomnak átadható. Csak az egyidejü 
megnyitása a két összeköttetésnek biztosithat- 
ja hazánk számára a világforgalmat; ennek 
meghiusulása egyértelmüű lenne a nemzettest 
halálos megsebzésével. 

Teljes tudatával bir a tömösi csatlakozás 
mielőbbi kiépitése eme nagy jelentőségének a 
kormány s épen ezért ki is jelentette a pénz- 
ügyi bizottság tegnapi ülésében, hogy a bras- 
só-tömösi vonalrész kiépitésének módozatai 
iránt még az őszi ülésszak folytán törvényja- 
vaslatot terjesztend a ház elé. 

Reméljük, hogy a romaniai kormány 1s 
hasonló pontosságot fog a tömösi szorosig ve- 
zető pályarész négy év alatti kiépitése körül 
tanusitni. E kötelezettséget egy nemzetközi 
szerződés ruházta reá, a melynek törvénybe 
igtatása által Románia maga vállalta el a ke- 
zességet annak teljesitése iránt. 

Tisza Kálmán beszéde 
a képv. ház jul. 3-diki ülésén. 

(Folytatás.) 

Minő jog a választási joge olyan, a mit nem 
is lehet másutt, mint államban gyakorolni, (Felkiál- 
tások: Ugy van!) tehát az nem a természeti álla- 
pot kifolyása, a melyben nem gyakorolható, hanem 

az államban élés kifolyása. (Helyeslés.) Az alapet 
tehát, melyet felállitott, már magában nem fogad- 

hatom el. 
Hátra van még, hogy más alapon, ugy mint 

állami jog, helyes-e az általános szavazati jog vagy 

nem ? Hosszas vitába ereszkedni nem fogok, de főbb 

vonalaiban nézeteimet kénytelen vagyok elmondani. 

(Halljuk !) 
Én részemről azt tartom, hogy minden állam- 

nak feladata oda törekedni, hogy minden fia, vagy 

ha tetszik, még idővel talán minden gyermeke ké- 
pesitve legyen müveltség, függetlenség és ontudatos 

hazafi meggyőződés által arra, hogy ezen fontos jo- 
got gyakorolhassa. (Helyeslés.) 

Nem azért, mintha ez természeti joga volna, 
de azért, mert az állam feladata minden polgárát a 
lehető legmagasabb szinvonalra emelni igyekezni. De 
ismét meggyőződésem az, hogy a hol ezen helyzet 

még elő nem állott, az általános szavazati jog " nem 

kik akár az általános politikai, akár bármely irányu 

karjaiba kergetett, és 

eladóahívatal : 

elvi, nem benne rejlő bünénél fogva, hanem azért, 
mert a viszonyok közé nem való mindig és minde- 
nütt épen a szabadságnak fog ártalmára lenui. (Élésk 
helyeslés.) 

Hivatkoztak arra mind Mocsáry, mind Irányi 
t. képv. társaim, hogy a Francziaországban történ- 
teket lehetetlen az általános szavazati jognak tu- 

lajdonitani. 

Mocsáry képv. társam elmondotta, hogy ott van 

a centralisatió, ott vannak a különböző monarchikus 

pártok, ezek a baj okai, az általános szavazatjog 

pedig a szabadság legnagyobb garantiája. Irányi t. 
képv. társam pedig azt mondá, hogy a III. Napole- 

onnal összeköttetésben lévő bizonyos eseményeket 
nem az általános szavazatjog idézte elő, de előidéz- 
tettek ezek a tulhajtás által, mely sokakat a hatalom 

ha az átalános szavazatjog rá- 
adta is errea szentesitést, mégis, mit ér, megmutatta 

azzal, hogy 18 év mulva ugyanezen átalános sza- 

vazatjog buktatta meg III. Napoleont és állitotta fel 

a köztársaságot. 

A mi, t. ház! azt illeti, hogy nem egyedül az 
általános szavazati jog oka minden bajnak, mely tőr- 
tént, azt telyes készséggel elismerem. De vajjon azon 
általános szavazatjog, mely mellett mindezek meg 
nem történhetnek, azon átalános szavazati jog, mely 

által a többségre jutott párt, legyen az bármelyik, a 
szomorua események legfőbb okát, a centralisatiót 

fentartja, vajjon az általános szavazatjog, mely mel. 
lett a dynastikus pártok küzdelmei az ország veszé- 
lyeztetésével fenmaradhatnak, oly országban, mely a 

mult századok folyamában öszszeforrott egy nemzeti- 

ségből állt és majdnem egy hitfelekezethez tartozik, 
vajjon az ily általános szavazatjog hogyan lehessen 
a szabadságnak valami nagy garantiája, azt részemről 
meg nem érthetem. (Helyeslés.) 

A mi pedig azt illeti, hogy tulzás volt egyik 
okozója a bajoknak, ebben tökéletesen igaza van t. 
képv. társamnak és igen óhajtanám, hogy mindazok, 

nemzetiségi szempontokból tulzás felé hagyják magu- 
kat hajtatni, fontolják meg ezen körülményt, mert a 
mint megeshetett másutt, megeshetik még Magyar- 
országon is, hogy a magát fennállásában veszélyez- 
tetve látó nemzet hasonlag kész lesz, meglehet, ma- 
gának is kárára, de minden esetre a tulzóknak és az 
országnak is kárára paktálni oly hatalommal, mely- 

lyel hogy paktálnia valaha kell jen, Isten mentsen 

meg bennünket. (Tetszés.) 

Az azonban, hogy ezen általános szavazati jog 
buktatta volna meg III. Napoleon uralmát, melyet 
felállitani, vagy legalább helybenhagyni segitett, enge- 
delmet kérek, határozottan nem áll. (Ugy van!) 

Ki buktatta meg Napoleont? A porosz szuro 

nyok és a párizsi forradalom. És hogy mikor meg 

is volt már a respublika, és republikánusok kezében 
volt a kormány, mennyire nem biztak maguk a res- 

publikának igaz barátjai az általános szavazati jog 

szabadságra vezető erejében, műtatja az, hogy a 

Napoleouidák azon kivánsága ellen, hogy a nép meg- 
szavaztásoók 

(Ugy a9 
épen a repubblikánusok küzdöttek. 

hiba, hanem azt, hogy a nép el volt szegény 
és ezen elszegényedés folytán jutott a hatal 

ur, hogy ott sem az általános szavaza:jogol illeti 

gazdagok kezébe. 

Igaza van, ott sem az a áttaláno sza 
jognak önmagában rejlő hibája rokoztas bajt. 

szegényedve, ugyan kérem, hogyan kövotelheti, hogy 
mi behozzuk az általános szavazatot, midón a ál 

yusul koldus és éhenhaló a mi hépünk 
Szerintem az igazság ott van, hogy az 

nos szavazatjog önmagában nemcsak bajt nem 
de ha megvannak a kellő viszonyok, melyekb 
kalmazandó, minden államnak javára fog váln 
ha behozatik, mielőtt e viszonyok megvolnának 
den államnak és mindenütt a szabadságnak van 
kárára. (Helyeslés.) Ez az t. ház! a miért én ma 
minálunk az általános szavazati jogot behozni nem 
kivánom. (Helyeslés.) ; 

(Folytatása követkesik.) 

A vasuti és az állandó penzügyi bizottság együttes 

jelentese 

abboz mellékelt miniszteri indoklás alapján, 

talánosságban elfogadta. 

Az iránt a vasutibizottság kebelőben nézet kü. 
lönbség nem uralkodott, hogy vasuthálózatun 
kelettel, illetőleg a délkelettel is kaposolatbi kell 
hoznunk. 

Megkivánja ezt különösen hazánknak m din- 
kább fejlődő ipara, mely leginkább a keletfelé fog 
érvényesithetni munkássága gyümölcseit. 

A törvényjavaslatban kijelelt csatlakozási pon 
tokra nézve (Orsova és Tőmösnél) a bizottság 
nézetben van, hogy ezek a jelen pillanatban 
előnyösebbeknek mutatkoznak, nem csak azért 
a mostani viszonyok közt kegyemás irányba 
Zsszeköttetés nehezen volna kivihető, hanem az 

mert a törvényjavaslatban kijelölt csatlakozási 
tok a kérdésben levő vasnti eszekntőetéb 
videbb vonalon eszközlik. 

dő két vonal simultan jaói k is éz 
Minthogy azonban a kormánynak a bi 

tetni és egy és ugyanazon időben fog a ét 

átadatni, - a bizottság a nyilatkozatban meg 
godott. 

; 
T 
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„KELET" TÁRCZÁIJA. 

Regény. 

irta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője. 

MHarmadik fejezet. 

(Folytatás.) 

Nyúgodtan válaszolék. 

„Hasonlitsa ón maga-magát össze mr. Crims- 

wort Eduárddal, mr. Hunsden." 

„Oh Crimsworth teltebb mint én, azt tudom; 
aztán orra is egyenes, szemőldei ivesek, stb; de ez 

eelőnyök - ha ugyan előnyök - nem anyjáról, a 
pátriciáról öröklöttek rá, hanem atyjától, az öreg 
ÚCCrimsworthtól, ki - a mint atyám mondta - olyan 
érdemes shirei képfestő volt, a milyen csak valaba 

indigót kevert a katlanban, de a mellett a legszebb 
férfi volt a három kerületben. Maga Vilmos család- 

jának aristokratája s a világért sem oly szép gye- 
rek mint plebejus testvére. 

Volt valami mr. Hunsden gunyolódó beszédé- 

ben, a mi jobban tetszett, mint mikor, mert engem 
is jobb hangulatba hozott. Az érdekeltség e ne- 
mével folytattam hát a beszódet. itt; a mig dolga, nem az lenyém. 

Hegy esik, og ön tudj a, 0gy én mr. 

Crimsworth testvére vagyok? azt hittem, hogy ön 
és mindenki csak ugy néznek rám, mint egy sze- 

gény segédre." 
„Bizony nem is máskép, s ugyan mi is ön 

egyéb, mint szegény segéd? Dolgozik Crimstworth- 

nak; az megfizet érte - még pedig elég nyo- 
morultul. 

Hallgattam. Hunsden beszéde kezdett a szemte 
lenbe csapni, de modora még sem sértett legkevés- 
bó sem, csak felingerelte kivánságomat, hogy csak 

folytassa; egy kis idő mulva meg is tevé. 
„Ostoba az egész világ - kezdé ismét. 
„Hogy hogy, mr. Hunsden? 
„Csudálom, hogy még kétdheti; hisz őn a 

legjobb bizonyság ez ostobaságra, melyre czélzok." 
Elhatároztam, hogy kényszeritni fogom, hadd 

magyarázza ki magát önként, a nélkül, hogy nekem 
kelljen rá erőltetnem, ismét visszatértem tehát hall- 

gatásomra. 
„Ön iparos akar lenni ?" 
„Három hónap előtt komolyan az akartam 

lenni. ! 
„Hm! elég bolondság - no hiszen! épen ugy 

néz ki, mint egy iparos! milyen gyakorlati, üzlet- 

szerű egy arcza van!" 

„Arczom olyan, mr. 

megteremté. : 
„Az ur sem arezát, sem fejét nem teremté 

X. számára. Mi hasznát veheti itt az eszményiség, 

Hunsden, a mint az Ur 

egyenlőség, önbecsülés, lelkiösmeretesség hü-hójának? 
De ha tetszik önnek Bigben-Close, csak tragie 

Hatia nem lehet ináskép . 

„No nekem semmi közöm vele, mit bánom 

én, mit csinál, vagy hová megy? De már kihültem, 

már most megint tánczolni megyek; s milyen szép 
lány ül ott a diván sarkában, mamája mellett. Néz- 
ze csak, hogy elröpitem egy szempillantás alatt. 

Néa Waddy, a Waddi Sanyi, hogy vitorlázik felé; 
elkapjam az orra elől ? 

S mr. Hunsden elléptetett. A nyitott szárny- 
ajtón át néztem utána; előbb ért oda, mint Waddy, 

főikérte a szép lányt s diadallal vitte nyert prédá- 
ját. Jó növésüű fiatal nő volt, gömbölyü alakkal, el- 
ragadóan öltözve, csak nem agy, mint mrs. Crims- 
Worthl, Hunsden hévvel pördült volt a keringőben ; 
aztán az egész este oldalánál maradt s kiolvastam 
a lány lelkesült és boldog vonásiból, hogy Huns- 
dennek eikerült tökéletesen kellemessé tenni magát; 
a mama is megelégedetten nézett ki, vaskos alak- 
jával, turbánjával fején, - névszeriat mrs. Lupton; 
hihetőleg jós-látományok lebegtek szemei előtt. A 
Hunsdenek régi faj valának s bármennyire mutatta 
is York (ez volt előbbi ellenfelemnek neve), hogy 
mily lenézőleg fogja föl a születés előnyeit; szivé- 
nek rejtekében egész értékében tudta és méltányol- 
ta régi - bár nem előkelő - falujának kitünteté- 
sét, melylyel a szerencse fiaival telt X. elhalmozá, 
kikről még példaszó is volt, hogy ezer közül egy 
sem ismerte nagyapját. Azonkivül a Hunsdenek, 
Hajdan gazdagok s most is tüggetlenek valának s a 
világ erősen állitotta, hogy a mint, York neki indult, 

magát egészen kényelmes el 

házának némileg hanyatló vagyoni álását a régi vi 
rázele helyezi vissza. 

elfoglalva, hogy kedves Sára Mártháj ánai . 
tegye a szépet. De én, kinek vizsgálódásai bár 
vésbé feszültek, de hihetőleg pontosabbak 

dés alapja igen ingadozó volt; Hun 
- látni való volt — togy inkább s si 

ugy tetszett, mintha idegennel volna a 
ja, veonásai egészen angolok. lektettok, h 

nomságot nem szenvelegt 

rejtély - és még : 
csak valaha láttam 



ditási hibák javitattak ki. 

ik zikk 3-ik bekezdésének utolsó sorában 

tségében" szó „hatalmában" szóval cserél- 

ik czikk utolsó bekezdése 2-ik sorában 
otehervonatok" helyében „vonatok" téte- 

gyan sorban levő „és" szó után „az" 

kciikk utolsó sora következőleg változ- 

moeg : „kezelését megkönnyiteni.7 

Végre az egyezmény kelte következőleg javit- 

„Kelt Bukarestben, három példányban 1874. 

79131. e 

állandó pénzügyi bizottság a román fejede- 

vasuti csatlakozások ügyében kötött egyez- 

ogadta azon okoknál fogva, a melyeket azt 

iszterium jelentésében indokolja, és a melyek a 

izottságot is annak elfogadására birták. 

bizottság azok után, a mik ezen egyezmény- 

nézve a miniszter indoklásában fogialtatnak, nem 

artja szükségesnek ezen szavazatát indokolni. 

indenki elismeri a kelettel leendő vasuti ösz- 

töttetés süárgős szükségét és azon nagy fontossá- 

elylyel a vasuti hálózatunknak ezen iránybani 

iegész ittetése bir. 

iután ezen egyezmény világos és határozott 

lme szerint két ponton állapitja meg a kelettel 

sszeköttetést Tömösnél és Orsovánál és e szerző- 

által a temesvár-orsovai kapcsolat mellet bizto- 

itva van azon kapcsolatnak egyidejüű kiépitése is, 

nely az országnak egy nagy kamatbiztositással el- 

átott vonalát, a keleti vasutvonalat a keleti forga- 

m, egy jelentékeny részében részesiti és igy az or- 

zág egy sürgős érdekének kielégitését teszi lehetővé, 

a bizottság az egyezmény elfogadását ajánlja a 

áznak. 
Az egyezménynek magyar szövegében a vasuti 

izottság által tett irályi módositványokon kivül, 

lyekhez a pénzügyi bizottság hozzájárult még a 

etkező irátyi módositványok teendők a pénzügyi 

zottság nézete szerint: 

A2. czikk második bekezdésében e szó elé 

,első4 tesndő ezen szó: „az. 

A8. czikk utolsó bekezdésében „tehervonatok" 

elyett „vonatok" és után „az" teendő közbe. 

A törvényjavaslatra: nézve a bizottság egy 

ódositványt, hoz javaslatba : 

Miután a szerződés világos értelme és a kor- 

ány határozott kijelentése szerint is a két csatla- 

ozási pont együttes kiépitése és egyidejü megnyi- 

a van az egyezmény VII. czikkében biztositva: a 

izottság ezt az egyezményt beczikkelyező törvény- 

aslatban is világosan és határozottan óhajtja ki- 

ejeztetni a törvényjavaslatnak módositott szerkezete 

tal, mely szerint beigtattatnék a következő tétel: 

,a szerződésben kijelelt Orsovánál és Tömösnél 

satlal zó magyarországi - román vasutaknak 

eüle leepdő kiépitése és üzletbe bocsátása tár- 

* és igy a törvényjavaslat igy hangzanék: 

Törvényjavaslat. 

román fejedelemséggel vasuti czatlakozások tárgyá- 

an 1874. évi május hó 31-én kötöt egyezményről. 

Ő császári kir. és apostoli Felségének, valamint 

Romania fejedelme ő tenségének meghatalmazottjai 

által az 1867. évi XVI. törvényezikk III czikkében 

előszabott módszerint a szerzédésben kijelelt Orso- 

vánál és Tömösnél csatlakozó Smagyarországi román 

vasutaknak egyidejüleg leendő kiépitése és üzletbe 

bocsátása tárgyában kötött és Bukarestben 1874-évi 

ájus hó 31 én aláirt vasuti egyezmény, miután az 

rszággyűlés által elfogadtatott és az emlitett egyez- 

mény utóbb mindkét szerződő fél által szokott mó- 

don megerősittetett, ezennel az ország törvényei közé 

Budapesten, 1874. julius hó 3-án. 

rizmics László s. k. Csengery Antal s.k. 

asuti kezottela elnöke. az állandó pénzügyi 

bizottság elnöke. 

yény László s. k. Széll Kálmán s. k. 

i bizottság jegyzője. az állandó pénzügyi 
bizottság előadója. 

A Teleky-könyvtár. 
z erdélyrészi reformált egyházkerület idei köz- 

y k okmányszerű ismertetése tekintetéből 

t gyzőkönyv idevonatkozó pontjának teij- 

közlését, hogy a nagy közönség való ada- 

kozhassa magát az ügy miben-állta 

nyival is inkább, mivel, ha jól vagyunk 

e a kérdés egy egészen uj fordulatot vesz, 

legközelebbi időben. De addg is, mig czél- 

z nj fordulat vle hoza- 

. a a kiegészített bizott- 
tését, elnök gr. Mikó 

érségi össze- 

ban, egyhe kerületi i főgondnok urnak engedi ál. Ez- 

atán olvastatik a következő jelentés : 

Tisztelt egyházkerületi közgyűlés! 

Tisztelettel alólirt bizottság avval levén meg- 
bizva, hogy a marosvásárhelyi Teleki-könytár ügyé- 
ről az egyh.-kerületi levéltárban foglalt adatokat ösz- 
szeállitsa, hogy ezeknek alapján a nm. közoktatási 
minister urnak878/., eln. sz. a. érkezett leirata ér- 
telmében az egész kérdés mibenléte kimu atható le- 
gyen tiszteletteljes jelentésünket a következőkben 

tesszük meg. 

Maga a boldog emlékezetű kanczellár, n. gr. 

Teleki Sámuel végrendelete és codicillusa, a könyv- 
tárra vonatkozó pontjaival, már a mult évi egyh.- 

kerületi közgyülés előtt állott s titkárunk által hite- 
lesitett példánya az iratok között jelentésünkhöz van 
csatolva. Az eredeti végrendeleti okiratok jelenleg 

rendelkezésünkre nem állanak, miután a birtokkiiga- 
zitási kérvénynyel a m.-vásárhelyi telekkönyvi ható- 
sághoz az eredetinek kellett benyujtatni. A nm. mi- 
nister ur kivánságát tehát csak ez általunk hitelesi- 
tett másolat felküldésével elegithetjük ki s ha a nm 
minister ur törvényszékileg hitelesitett másolatot ki- 
ván, az igy kiállitaadó másolat kiszolgáltatása iránt 

rendelkezzék a megneveztük telekkönyvi hatósággal. 
A mi már magát az ügy történelmi menetét 

illeti - mellőzve itt b. e. kanczelárral folytatott le- 
velezést, a végakarat megküldését, őrzését, felbontá- 

sát illetőleg - a Teleki-könyvtár kérdése a volt fő- 
consistorium actáinak tanusága szerint legelőszőr 
1822-ben, az aug. 17 én tartott gyülésben fordult 
elő, midőn 181/1822. sz. szerént a pemes alapitó ha- 
lála bejentetvén, az addig pecsét alatt őrzött két 
rendbeli rendelkezés felbontatván, felolvastatott, a b. 

e. gróf vejének, grót Rhédei Ádámnak megbizott sze- 
mélyese, Csihe István, jelenlétében, ki is a felolva- 

sott okmányok hiteles párját kérte és nyerte meg. 

A fennebbi szám kapcsában 1823. jan. 5-dikén 
tartott főconsistorialis gyülés vette aztán a végren- 

delkezést tárgyalás alá, megrendelvén a főconsistori- 

um exactorának, hogy az alapitó okmányokat a fun- 
dationalis levelek közzé iktassea be; az udvari agens, 
Szüts Istvánnak, hogy a teljes végrendelet hiteles 

másolatát szerezze meg testamenti executor, Be 

nyovszky Mihály, urtól - a mi azonban a végén sem 

sikerült. 

A testamentaliter megszabott superattentiónak 
gyakorlati kivitelére nézve a nevezett gyülés abban 
állapodott meg, hogy „bár meg vagyon győzettetve 

az eő Excja fiu maradékának, u. m. - gr. Teleki 
Ferencz atyánkfiának - - nemes buzgóságáról, mind. 

azon engedelmes tiszteletről, melylyel elfelejthetetlen 
emlékezetű édes atyja hamvaihoz s eő Excájának köz- 
hasznu rendelésihez viseltetik: - - - és ,„azzal 
a bizodalammal vagyon, - - - hogy a ne- 
vezett atyánkfia a fiedei commissumnak teljes és pon- 
tos administratioja által nevezetes - - gyarapodást 

fog szerezni: mindazonáltal, minthogy az eő Excja 
rendelése kötelességévé tette főconsistoriumunknak azt, 

hogy a fidei commissumnak - - administratiójira 
superattentióval legyen, tehát elkerülhetlenül szüksé- 

ges, főconsistoriumunknak is azon fidei conmissum 
állásának evidentiában való tartása végett idóről-idő- 
re tudni azt, hogy azon f. conm. miképen adminis- 

traltatik és testans n. g. ur eő excja e tárgybeli 

rendeléseinek miképen tétetik elég " Mihez képest a 

codicillus gr. Teleki Ferencznek párban megküldet- 

vén. a nevezett gróf fölszólittatott, hogy nyilatkozzék : 

miképen szándékozik a f. conmissumot administralni, 

és ha „erre nézve egy állandó planumot késziteni 

szükségesnek tartaná - mely valósággal nem is vol- 

na szükségtelen - azt főconsistoriumunkkal közölni 

ne terheltessék. 

A főconsistorium ilyen álláspontja. melyet a 
Teleki konyvtár curatorával szemben, a superattentio- 

ra nézve, elfoglalt alapját vetette meg a végrendele- 

tileg kijelölt Teleki-ág legidősb férfi tagja és a volt 
főconsistorium között azóta szakadatlanul folyó vitá- 
nak s ehezképest a kérdés összebonyolitásának. A fő- 
consistorium ugyan nem olyan számadást követelt, a 

melynek felülvizsgálására s igy eshetőleg kifogásolá- 

sára joga lett volna, mit nem is tehetett, miután a 

végrandelet azon határozott kijelentése, hogy az egye- 

nes fiu-ág kihaltával a főconsistorium által, a fiu 

ági familiának megegyezésével, választandó leányági 

curator majdan számadással tartozik, indirecte azt 

is involválja, hogy az egyenes fiu-ágból működő cu- 

ratorok számadással nem tartoznak; de követelte a 

a bevételek és mikénti fölhasználásának kimutatását. 

hogy igy folyton evidentiában tarthassa a végrende- 

let rendelkezéseinek érvényesitését, a mint hogy kü- 

lonben nem is teljesithette volna a végrendelet azon 

határozott utasitását, mely szerint, mint b. e. can- 

czellár mondja: ,„utolsó akaratomnak mindenekben 

tökéletes teljesttését és ahoz képest jó végekre czél- 

zó institutumaimnak állandó pártfogásokat, fentartá- 

sokat az erd. ref. méltsgs. főconsistoriumnak atyafi- 

ságosan ajánlom és szivére kötöm;4 sem azon ren- 

deletét, hogy „"legyen különös gondja, hogy ezen ren- 

delésem teljesittessék; sem hogy „superattentioval 

legyen, és azok iránt kinyilatkoztatott utolsó akara- 

tomat minden részben teljesitse." 

A nevezett Ferencz gróf a főconsistorium e ve- 
le közlött határozatára az 1824/180. sz. szerint azon 

értelemben válaszolt, hogy a b. e. kanczellár még 

életében átadván a thekát és hozzá tartozó birtoko- 

kat, irásos rendelés mellett, Ferencz grófnak, mint 

ő utána következő f. conmisárusnak, hogy azt „oly 

moddal administralja, a mint az jövendőben adminis- 

tralni szándékozik': ő ennek következtében minden 

erre szánt birtokot arendába adott, a jövedelmekből 

külön cassát gyüjtött, ebből a MHiadásokat fedez- 

te, s pkönyvek vásárlására fundust erolgáltatotte; 
néhai atyja pedig az ily módu administratióval tö- 

kéletesen meg levén elégedve - az administratiót 

jövőre is ezen módon fogja folytatni. 

(Folyt. köv.) 

BELFÖLD. 
Kézdivásárhely, jul. 1-én. 1874. 

A vidéki levelezők szokott irályával kezdhet- 
ném levelemet; „társas életünk pang vagy éppen 
nincs, szinészeink nincsenek, társasági összejövetelek 

már már divatból egészen kimentek' sat. sat. s ha 
igy kezdeném is tudósitásomat, városunkra és vidé- 

künkre kevés kivétellel egészen találna, azonban én 

e kevés kivételről akarom e kedves lapok tisztelt 

olvasóit értesiteni. 

A háromszéki Erzsébet árvaház, melynek esz- 
méjét két évvel ezelőtt karolta fel a szép lelkü hon- 
leány báró Szentkereszty Stephanie, ma biztos ala- 

pon nyugszik. Mult hó 21-én volt azon közgyülés, 
mely az eddig müködő ideiglenes választmány he- 

lyett állandó választmány kezébe tette le e mele- 
gen ápolt szent ügyet. Ideiglenes elnök b. Szentke- 
reszty Stephanie jeles beszéddel nyitotta meg a köz- 

gyülést, futó pillautást vetett ez ügy keletkezésére, 
két éves történelmét hiven ecsetelte a közgyülés előtt, 

kiemelvén a közremüködő lelkes honleányok érdemeit, 
a kik lelkesen munkáltak e szentügy oltára körül. 

Nyugodtan bocsátja az ideiglenes választmány mun- 

kálkodását a közgyülés szigoru számadása alá; mert 

meg van győződve, hogy hiven sáfárkodott minden 
egyes tagja. A gyülés megnyitása után titkár Nagy 
Gábor tartotta titkári jelentését, ezután a pénztár- 
nok adta elő a pénztár állását, melyből örömmel 
tudtuk meg, hogy az árvaháznak közel 20 ezer fo- 

rintja van, a melyből mintegy tizennégyezer bé is 
van fizetve, oly szép eredmény ez, a mely a mosta- 
ni pénzviszonyok közt szinte a lehetetlenséggel ha- 

táros, a mit csak az elnök lelkes honleány fáradha- 

tatlan buzgalmának, s a közremüködő városi és vidéki je- 

les nők közremüködésének lehet köszönni, a kik akartak 

s megalapitották önkéntes adományból Háromszék 

ez első emberszereteti intézetét. Azért mindenki ki- 

vánja, hogy sokáig éljenek, s a közgyülés máltányol- 

ta is ez ügybuzgalmat, mert azeddigi ideiglenes vá- 
lasztmányt állandó igazgató vá asztmánynyá alaki- 
totta Elnök lett báróő Szentkereszty Stephanie, al- 

elnökök: Pócsa őrnagyné és Hankó Lászlóné, titkár : 
Nagy Gábor, pénztárnok: Fejér Antal. A választ- 

mány névsora nem lévén előttem tudva, azért nem 

is irhatom meg, több városi és vidéki lelkes hon- 
leány lett megtisztelve választmányi tagsággal, 

Nem szándékom az egész közgyülés folyamát 
leirni, csak nevezetesebb mozzanatait. Főkérdés volt 
a pénzkezelés mikéntje. Elhatároztatott háromféle 
alakban való elnhelyezése, egy része jelzálog kölcsön- 

re, mas része urbéri papirosokban való elhelyezése, 

és egy része takarék pénztárban kezeltetik. 

Nem vagyok hivatva ez intézkedést birálni, 
de nem oszthatom azoknak nézetét, kik tán a mago- 
sabb százalékért, a telekkönyvezés melletti kikölcsön- 
zést hangsulyozták az egész tőkére nézve. Mert az 
ilyen kikölcsönzésnél a legjobb akarat mellett is a 
kamat fizetés könynyen megakadhat, az ismert vi- 
szonyoknál fogva, s ilyen esetben mig azok tőrvé- 

nyes uton felhajtathatnának, addig könnyen juthatott 
volna kényes helyzetbe az árvaház, azért melegen 

osztom a takarékpénztári kezelést, melynél a kama- 

tok a pontos időben fizeitetnek minden fenakadás 

nélkül. 

A jövő oktoberen kezdve 12 árva lány ! felvé- 
tele el lett batározva. Altorja kőzönsége e közgyü- 
lésnek jelentette bé biztosa báró Apor János által, 
hogy ez árvaházra mig fennáll évenként 112 fitot 

ad a kőzség jövedelméből; megéljeneztetett... 

Irományok, számadás a legpontosabban vezet- 

tettek. Bár a közgyülés figyelmét elfutotta, de elis- 

merésre méltó a k. vásárhelyi honleányok azon ne- 

mes áldozatkészsége, hogy az árvaház hat árváját s 

a benne levő személyzetet egy év óta önkéntes adó- 

mányából, az eddig tett áldozatokon kivül, fantar- 

totta, ugy hogy az alap egy év alatt az árvaház 

fentartására semmit sem költekezett, ez nemes és 

elismerésre méltó tett, ezzel szemben éppen oly meg- 

foghatatlan ellentét a sepsi-szent györgyi némely 

honleányok azon eljárása, hogy az árvaház részére 

tett saját kezü aláirásával megerősitett ajánlatát 

visszavonni szándékozand. Lehetséges-é, hogy az adott 

szóval, sőt aláirással elismert kötelességet, egy ily 

nemes és szent ügygyel szemben éppen női sziv visz- 

szavonja?... én nem hiszem, inkább félreértésnek 

tartom. Azonban ha csakugyan ilyen dolog történ- 

nék, nem fogok késni e tisztelt honleányok becses 

nevét a mivelt keresztény világgal legottan megis 

mertetni e becses lapok hasábjain. Vajha a jó és 

nemes iránt mindig lelkesült Sepsi-Szent-György 

város nemes hölgyei közt egy se találtatnék, kit 

ilyen értelemben kellene a haza és nemzet előtt 

megismertetni! Este tombolával összekötött sétahang- 

verseny volt a Kölönte kertben, melyből ugyan a 

sétahangverseny kimaradt, de a tombola 200 fírtot 

jövedelmezett az árvabáznak. 

A mult ősztől fogva készülőben van ? czélra 

egy mükedvelői előadás is, reméljük legalább az ősz- 

re létesül, s az is szépen fog e czélra jővedel- 

mezni. 
Mult hó 23-án délután 1 órakor nagy vihar 

volt és jégverés, mely nem csak városunknak, de 

több falonak határát csaknem egészen elpusztitotta. 

Tobátfalva, Turpu, Katolna Szentlélek, Oroszfalu, 

Zzemplény, Almás, K. Vásárbely, Doboly, Zágon és 

re ment. Ugyanakkor Hidvéget is elpusztitotta. A 
kár mit e nagyszerü jégverés okozott kiszámitha 

gi egyetemében általunk még nem, csak Kerekes 

történik. Risum teneatis . .. 

désre juthatott, hogy keresni kell még egy oly ta- 

más helységek gazdag határa csaknem egészen tönk- 

tatlan. 

Városi speczialis társas életünkből nem sok- 
kal kedveskedhetem most, hogy az olvasó-egylet 
pénzbiány miatt e fél évben lapjai számát tán négy- 
gyel apasztotta, nem igen örvendetes. 

A mult években alakult volt egy dalárda ügy- 
véd Zajzon Lázár vezetése alatt, s nehányszor igen 

eleven életjelt adott mind hangversenyekben mind 
pedig templomuakban az isteni tisztelet, áhitat és 

buzgóság emelésében, szivet megható szép öszhang- 

zatos énekeivel, de mostanság semmit nem hallani 

róla, ugy látszik alussza a boldogok álmát, ez sem 
valami nagyon örvendetes. 

Alakult volt tőöbb évvel ezelőött fiatalságunk 
közt önképző kőör, s létezésének némi jelét is adta, a 
mennyiben az olvasókör közhasználatára több rend- 
beli könyveket hozatott meg, most semmit sem hal- 
lani róla, él-e? meghalt-e? Bizony szomoru dolog 
az, hogy a mi magyar ifjuságunknál sok dolog, bla 
legszebb, ha legnemesecbb irányu is, hamar elpáro- 

log mint a gőz, nagy gyorsan ellobog mint a szal- 
ma-tűz! Ez sem valami nagyon örvendetes. 

..n. 

TANÜGY. 
M.-Vásárhely, jul. 3. 1874. 

(Vége.) 

Tudvalevő dolog, hogy a viiágosság, értelmes- 

ség, a miért az adandó teljes kimeritő felelet egyet- 

len tudományban sem annyira kivánatos, mint a 

legfőbb tudományban a mennyiségtanban és ennek 

minden gyakorlatias, alkalmazott részeiben. A szak- 

értő egyetlen kis odavetett kérdésre jött feleletből 

átérti, hogy a növendék valósággal értie a dolgot, 

vagy csak a puszta chablon szerű eljárás pereg le 

a kis szajkó szájáról (1a ugyan pereg.) a nélkül, 

hogy távoli ideája is volna a dolog valódi okáról. 

Az ilyes tanitás és tanulásnál - más tudomány- 

ágban is, de főleg a muthesisben - sokkal hozzá- 
illóbb, megtisztelőbb és nemesebb foglalkozás még- 

egy salon rockban járó emberre nézve is a kapálás. 

Alig volnánk képesek nehezebb foglalkozást fölemli- 

teni egyhamar, mint a minő a mathesis sikeres és 

eredménydus tanitása; ép azért a ki arra vállalko- 

zik, szakségkép megkivántatik, hogy tudja, értse 

tárgyás, mit előad ,vom Grunde aus;" tanulmányoz- 

za azon kimerithetlen bányát végtelen szorgalommal 

és mint tárgya ép oly kimerithetlen legyen türelme 

is a dolog legcsekélyebbeknek látszó részleteibe, ele- 

meibe is behatni; azokat végetlen sokszor ismétel- 

tetni és a kifogástalan defiuitiokra vigyazni, mert 

különbea a csalhatatlan tudomany olyanná devál- 

válódik, mely a körülményekkel megalkuszik. E ki- 

vánalmaink a polg. iskola számtani vizsgáin kielé- 

gitést nem találtak, egyetten ellenvetett indokoló 

kérdésre kiesvén a fiucskák bemagolt chablonukból, 

megálltak és bámultak reánk, miért valánk oly me- 

részek, hogy bátorkodjunk olyas valamit is kivánni 

tőlük, a mit Gruber ur nem tartott szükségesnek 

megtanitni, t. i. az eljárás okát. 

A földrajz, történelemés etatisticarendes tanára 

Kerekes Sámuel ur. Erdélyország Tatár Pétere, ") 

ez a törik-szakad-poöta, kinek dalai, ódái üldözik ! 

már its: mi nálunk életéban halálában egyaránt mind- 1 

azon nagy alakokat, kk megszámlálhatlan érdeme- 

ik, végtelen befolyásu és hatásu tálentumok, egy 

szóval országos hirük által nemzetünknek, hazánknak 

szemefényei valának és a minők városunk polgársá- 

ur által megszámlálbató mennyiségben találhatók. 

Egy szóval e hivatott po8ta által való és leendő megz- 

énekeltetés nélkül már itt Vásárhelyen élni sem le- 

het, s halni sem. Kérdhetné valaki, hát egy ily hi- 

vatott versfaragó miért kinlódik ily ezéles terü tu 

dományok oly mély tanulmányozásával, minők : föld- 

rajz, történelem és statistika ? 

Már mi más gyönge halandók nem lennénk 

képesek erre, mert „non onniapossumus omnes,' de 

egy hivatott genienek sok - minden lehetltő - M.- 

Vásárhelyen. S hogy ez neki mily magnifiguement 

lehető volt, megmutatta a vizsga; a tanulók 9/1- 

dének a kérdés elhangzásakor, a mely rendesen ma- 

ga is furcsán hangzott, (n0 de furcsa embernek a 

kérdé e is turcsa) még távoli ideája sem volt a ff- 

lelet mikéntjéről, sem egyik sem másik tárgyból. A 

harmadikról t. i. a statisticáról nem szólhatunk, miu- 

tán az mint tudomány csak magasabb tanintézeteinset- 

ben adatik elő, de azért Kerekes ur odabiggyeszti 

ezt is neve után; talán azt nevezi statisticának, ba 

megemliti, hogy egyik vagy másik városnak hány la- 

kója van. Nagyon különös methodust követ t
ovábbá 

Erdély földrajzának tanitásában ; legnagyobb elő- 

szeretettel foglalkozott kérdéseiben Erdély azon váiái- 

rosaival, melyekben közelebbről zászlószent
e- 

lés volt, s e mellett egy olyan kézi könyvet hasz- 

nál, mely az alkovmányosság előtti időben készül- 

vén, a magyarok, székelyek és szászok földjére 
oszt- 

ja fel az orazágot. S ez az urnak 1874 dik gyében 

Általában végig hallgatván egy elfogaláttan 

tanügybarát Kerekes ur vizsgáit, azon meggyőző- 

*) Tartunk ee hogy Tatár Péter z ekösszebásonlításért



. ki azon tárgyakkal, melyeknek tan
itására kö- 

te magát, oly keveset foglalkozzék és általában 

nári szép elhivatás, végtelen számu teendőit s a 

legfőbb az önmivelést oly mellékes dolognak és 

sak ugy félvállról tekiutené, mint épen Kere
kes ur. 

No de mit is várnánk egy olyantól, ki a „port a 

emébe"-féle dogmáknak oly hű apostola. Ez az 

ka aunak is, hogy ő sem nem tudja sem nem akar- 

a fölfogni azt a nagy igazságot, hogy kellő szak- 

kképzettség és komoly tanulmányok vélkül a jelen 

előhaladó korban sehol a nagy világon nem lehet 

reussirozni, csak a m.-vásárhelyi polg. iskola
szék ke- 

belében és az ennek subordinált intézményekben, 

iicuti figura docet. Nagy személyek rendesen nem 

igen gondolnak a csekélyebb fontossága dolgokkal. 

Minima non curat praetor. Mit neki a polg. iskola 

tanügyei, noha director - lucus a non lucendo - 

ha fontosabb országos ügyekben vehet részt min
t tan- 

férfiu pl. számos dalárdáknak levén tagja, vagy tit- 

kára, noha csak a gyertyát tudja elfujni. Mit neki a 

tanórák, ha jobb mulatság ajánikozik, vagy a hor- 

gas bothoz mehet rigmust mondani. Átalában ugy 

látszik Kerekes ur iukább akar poétasággal foglal- 

hozni, mint a tanitással; ám lássa, helyesebb is, 

csakhogy akkor hagyja másnak a tért, melyre mus
- 

tármagnyi hivatása sincs, mert világért sem oly
 ká- 

ros a társadalom és nemzet jövőjére nézve, ha va- 

laki mézespogácsákra való verseket nyögdel, mintha 

nminden alap és tanulmány nélkül a nemzeti
 cultura 

pármely kis terjedelmü veteményes kertjóben kon- 

tárkodik. 

fAPI HIRK. 

Kolozsvár, julius 7. 1874. 

-A kolozsvári árvaház évi vizsgálata mult 

vasárnap tartatott meg, az intézet helyiségében. A 

hallgató közönség valóban kellemes meglepetésben ré 

szesült, tapasztalván a szép sikert, mely áldásos in- 

tézmény mind nagyobb és nagyobb mérvben mutat 

föl. Jelenleg 20 árva nyer az intézetben nem csak 

tisztességes ellátást, hanem, mint látszik, szeretettel- 

jes gondozást és nevelést is. Nem tehetjük, hogy min- 

den ily előforduló alkalommal a legmelegebben ne 

ajánljuk e jótékony intézetet a közönség pártfogá- 

sába. 
A zene-conservatorium f. évi harmadik 

hangversenyét e hó vége felé logja megtartani a vá- 

rosi redout termében. A műsor egyes számai jobba- 

dán kamarai zenedarabokból lesznek összeállitva. 

Nemes irányu, derék konservatoriumunk, mely min- 

denha oly méltónak mutatta magát a zenekedvelő 

kőrők pártolására, ez alkalommal is bizonyára mél- 

tó képviselője leend a nagymesterek műalkotásainak. 

- A helybeli zene-conservatorium javára 

julius 3-án a nyári szinházban rendezett műkedvelői 

előadás nemcsak fényes szellemi bélyeget nyomott 

bájos műkedvelőnőink s a derék közremüködők szép 

játékára, hanem anyagi tekintetben is kiváló sike- 

irülnek mondható, a mennyiben 200 frtot jövedel- 

mezett zenekonservatoriumunk javára. 

- Engei Gizella k. asszonyt, ki a zene- 

conservatorium javára mult pénteken rendezett mű- 

kedvelői előadáson oly szép tanujelét adáa kitünő 

ének képességének, mint örömmel halljuk, még egy- 
szer lesz alkalmunk szinpadunkon látni. A szándék 
t. i. az, hogy még egy műkedvelői előadás rendez 

tessék, melyben a részvételt a nevezett művésznő 

: már megigérte. Még ugyan nincs megállapitva, hogy 
vvajjon ismét a ,Nőnöveldes lesz-é előadva, vagy va- 
lamely más és pedig a szinházi tagok közremükő- 

ddésével sziarehozandó nagyobb szabásu opera. A kő- 

zönség mindenesetre csak nyerhet, minél többször 

hallgatja E. G. k. a. művészi énekét s mi részünk- 

ról az alternativa mindkét ágára szavazunk s ohajt- 
jjuk, hogy mindkét előadásban módunk legyen győ- 

nyőrködni. 

A rendszeres tűüzoltás intézete iránt 
pártfogással viseltető egy ur, ki megnevezetlen kiván 

maradni, a kolozsvári önkénytes tűzoltók pénzalap- 

ijjának 10 írtos ajándékazván - nyilvános köszönettel 
fogadja Minorich főparancsnok. 
-A helybeli állami tanitóképezdében tar- 
tandó tanképesitési (felső nép és polgári isko- 
lai, valamint elemi) vizsgálatokról, ugy szintén a ta- 
nitóképezdébe belépni kivánók telvételének feltételei- 

ről szóló értesitésre (l. a hirdetések között) figyel- 

meztetjük a t. cz. érdekletteket. 

- A helybelizeneconservatorium választ- 
mánya, mindazon tisztelt czimű hölgyeknek és urak 

nrak, kik közremüködésőkkel a f. hó 3 án rendezett 
műkedvelői előadás sikerét biztositani, szép 

eredményüvé tenni szivesek voltak, nyilvános hálás 
köszönetet mond. Kolozsvártt, jul. 7. 1874. Dr. 
Hintz György, alelnök. Czirják Albert, egyleti 

titkár. 

- A „Kékszakál" előadása, a nyári szin- 
házban, tegnap kitünően sikerült. A bohókás operett, 
mely mintha épen a nyári szinházak számára lenne 

iirva, meglehetős számu közönséget vonzott s mind- 
végzig derült hangulatot keltett. A szereplők közül 

dicsérettel emelhetjük ki Marczelt (Beboche) Kassa- 
iit (O.car gróf,) Medgyaszai Iikát (Bonlette) Zajon- 

hit (a kék szakál) és Lotschareknét (Clementine,) 
de nem hagyhatjuk megrovás nélkül Kassai és Mar- 
czel azon téves felfogását, mintha a szinésznek sza- 
badna a hatás amaz olcsó eszközéhez folyamodnia, 

melylyel élő személyeket hurczolnak szinpadra. Kas- 

gát Bismarcknak, Marczel pedig még jobban megfe 

ledkezett magáról, midőn egy városunkban jól ismert 

fiatal embert utánzott. Mi legalább nem tudnók az 

ilyesnit a művészi ambitiókkal kiegyeatetni. 

= Szinházi közönségünket figyelmertetjüűk 

a holnapi előadásra, midőn „Ilka" kerűül, Marczel 

jutalmául szinre. Marczel tehetsége és szorgalma 

megérdemli a közönség pártfogását. 

- A helybeli kir. fogház helyiségében teg- 

nap érdekes jelenetnek valánk tanui. A kir. ügyész 

ugyanis a már elitélt fegyenczek számára tanfolyamot 

rendezett be, melyben a tanitó szerepet Benedek Sa- 

muel, képezdei tanár és Szász Lajos, ref. felekezeti 

tanitó, urak vállalták el dijtalanul. Az oktatásban 

36 fegyencz részesült, 22 román és 14 magyar; kö- 

zülők 6 már fogházban kerülte előtt nyert oktatást, 

a tő.bi mind kezdő volt. A tantárgyak: olvasás, irás, 

és számolás s kisebb-nagyobb sikert minden fegyencz 

mutatott föl; az oktatás eredményére nézve külön- 

ben az is hátráltató befolyást gyakorol, hogy az it- 

teni fogdában legfölebb egy évre elitélt fegyenczek 

állják ki büntetésőket s igy csak kevés ideig része 

sülhetnek a tanitás nemesitő hatásában A hallgatóság 

- a kir. tórvényszék elnöke, az ügyészségi személy- 

zet, pár törvényszéki és rendőri hivatalnok s nehány 

tanférüu - örömmel győződött meg mind a tanitók 

mind a tanitványok tanusitott buzgalma felől. Hisz- 

szük s reméljük, hogy a miniszter módját ejtendi, 

hogy a fegyenczek oktatása állandósittassék s a tani- 

tók, fáradságukért, némi jutalombau részesüljenek. 

- Lapunk egy barátja a napokban Nagy-E- 

nyeden átutazván, szemlélője volt az ottani tűzoltó- 

egylet gyakorlatainak s most egész elragadtatással 

ir nekünk ez egylet kitünö készültségéről s különőö- 

sen pontosságáról, melylyel a parancsnokság ál- 

lármajelére a legrövidebb idő alatt munka-készen ki- 

vonult s munkálatait a vár körfaláb szabatosan vé- 

gezé. Tudósitónk sorain, nem egészen indokolatlanul 

a fölötti indignatio vonul végig, hogy mig a mi tüz- 

oltó-egyletünk iránt napról-napra csökken a közön- 

ség érdekeltsége, addig Enyeden a város intelligenti- 

ájából és legelőkelőbb polgárai közül talán egy sem 

hiányzik a tűzoltók soraiból. Az enyediek továbbá 

avval is tul szárnyaltak bennünket, hogy ott a rend- 

fentartók osztálya (mintegy 40 tagból) szintén szer- 

vezve van, melyben a polgárság idősebb tagjai vesz- 

nek részt, mig Kolozsvártt, a tüzoltó-egylet e nél- 

külözhetetlen kiegészitő része még mindig csak a 

kegyes óhajtások honába tartozik. Szóval az egylet s 

különösen a derék parancsaok - Diemár Károly, k. 

alügyész - minden lehetőt megtesz s a siker - mint 

tudósitónk - irja - csakugyan az, hogy Enyed Ko- 

lozsvárt tulszárnyalta. Reméljük csak ideig-óráig... 

- Az „Erdélyi Muzeum" 6-ik (juliusi) szá- 

ma most jelent meg, egy fél ivnyi melléklettel s 

az egész szám terét h--h „Petőfi pamphletistái és 

panegyristáis czimű czikke foglalja el, melyet szer- 

ző a halhatatlan költő halál napjának - jul. utolsó 

napján bekövetkezendő - huszonőtödik évfordulatá- 

ra állitott őssze. A czikk a pamphletek közül közli 

az „Etőfi Audor' aláirásut; kettőt a Houderüból, 

(melyeket czikkiró hajlandó Szemere Miklósnak tu- 

lajdonitani); egyet a Lipcsében megjelent 1845-belit 

és a Nagy Ignáczót (Igris költészet). A panegyrisek 

közül után nyomatja a későbbi „Futár" szerzőjétől 

származót (1845) s a Sujánszkyét Honderű, 1845.) 

- A városi kutya-adót, mint halljuk, augus- 

tus hóban léptetik életbe. A dijak a fényüzési, vadász 

és házőrző ebek után 6, 4 és 2 írt, minden háznál 

csak egy házórző levén dijtalanul tartható. 

- Elveszett gyermek. Felső-szén utczában sze- 

gény pórszülék gyermeke ismét elveszett. Alig pár 

hét óta ez immár a harmadik eset, s akárhányszor 

fog még ismétlódni, ha a szülék a kisdedóvodákban 

kinálkozó védhelyet föl nem használják. 

- A küküllőmegyei gazdasági egylet ez 

évi rendes közgyűlését t. év julius hó 29-én d. e. 

Dicsőszentmártonban a megye házánál tartja meg, 

mire a t. cz. tagok azon kéréssel figyelmeztetnek, 

hogy mentől számosabban megjelenni sziveskedjenek, 

annyival inkább, hogy általános tisztujitás is fog 

eszközöltetni. Oláh-Kocsárd, 1874. julius 1. Far- 

nos Elek, a küküllőmegyei gazdasági egylet 

jegyzője. 

- Etvős nyaralója. A hivatalos lap mai 

számában ismertetvén a svábhegyi fogaskerekü vas- 

utat, egy kérelemmel fordul a válalkozó svájciakhoz. 

Az Etvös villáról szólván, ezt irja: „Az Etvős-villa 

tövében fekvő, árnyas fáktól diszlő hegyi ut egy 

közeli völgybe vezet, még az Eötvös-féle telken. E 

völgyben, sudaras fák alján egy házikó áll. Egykor 

szentély a nemzet legnagyobb gondolkozói egyikének 

dolgozó hajléka; ma ütött kopottan, majdnem elha- 

gyatva, egy telügyelőnek lakhelye. E csendes erdei 

lakban szülemlettek meg a lelket emelő gondolatok, 

itt irta Eötvös „Magyarország 1514-ben", itt „A 

falu jegyzője" és „A nővérek" cimü regényeit. Ez 

a csendes lak volt tanuja a nagy szellem fennkölt 

gondolatainak. - Ma még ember tanyája; de az 

idő halad, vasfoga könnyen emészt, s csakhamar egy 

nerzeti emlék - mert az - lesz semmivé. Vegye- 

nek erről a derék svájciak tudomást. Örizzék, tartsák 
fenn e kis lakot. Ihletten fog oda zarándokoini a 

nemzet minden hü fia. - Kegyeletes emlék lesz 

mindnyájunknak, kik közt az elhunytnak szelleme 

örökké élni fog." 

- Páll Sándor erd. tankerületi főigazgató, s 
a r. c.igazgató tanács elnők helyettese mint a „Herm 

sai a nélkül is tud hatni, ha nem maszkirozza ma- Ztg" irja Szebenbe érkezett, hogy a n.-szebeni állam- 

fogymnasiámnál megtartandó szóbeli érettségi vizs- 
gálat alkalmával az elnöki teendőket teljesitse. 

- a magyar tartományokban a közelebb ki- 
adott katonai kimutatás szerint jelenleg harminczhat 
tábornok van tényleges szolgálatban, és pedig egy 

lovassági tábornok, 8 altábornagy, s 27 altábornok. 
- Hogy öntözik London városát. London ut- 

czáinak öntözése a lehető legnagyobbszerüű vállalat; 
a felűgyelőkkel és őrökkel együtt 1500 embert fog- 
lalkoztat, megfelelő számu öntöző kocsikkal és lovak- 
kal. E kocsik egy száraz nyári napoa nem kevesebb 
mint 30,000 tonna vizet öntöznek szét csak a bel- 

városban, s minthogy ama napok száma, melyeken 

az öntözés mulhatatlanul szűükséges, évenként egyre 
másra 120-130-ra tehető, az öntözés költsége pedig 
egy év alatt 3 millió 750 ezer frankra rug, minden 
öntözési nap 25-50,000 frankba kerül. 

- Berlinben a szövetség-tanács elhatározá, 

bogy a délnémetországi két forintosok 1875 évtől 

fogva forgalmon kivül helyeztessenek. 

- A longehampi hadiszemlén a törzstiszti- 
kar egy tagja a rekkenő forróság miatt roszul érez- 

te magát; egyik osztály tábornok, a mint ezt észre- 

vette, nyers hangon mondá neki, hogy haza távoz- 

zék. A fiatal tiszt ezt becsület kissebbitőnek talál- 

ván, a legnagyobb felindulásban a közeli pályaővhöz 

vágtatott, itt leszállt lováról s az épen érkező vonat 

elé veté magát. Azonban nem mindjárt a helyszi- 

pott sérülések következtében. Az ifju hadfi a sereg 

legreményteljesebb tisztjei közé tartozott, s az eset 

pályatársainál oly feltünést keltett, hogy Ladmirault 

tbnok jónak látá vizsgálatot inditani a kemény föl- 

lépés iránt, mely a tiszt életét kioltá. 

- Koecsis ünnepély. Müncaenben a bérko- 

csisok és nyilvános jármüvek tulajdonosai e hó 1-én 

nagy pompával ülték meg az első bérkocsi alapitá- 

sának százados évfordulóját. 

- Könyvszemle. A szöllészet , borászat- és 
pinczegazdálkodásköréből következő magyar és né- 

met jeles müvek kaphatók folytonosan Stein János 

könyvkereskedésében Kolozsvárt: Balázsházy, a pin- 

czegazdászatról, borkereskedésről, vagyis a magy. 

és erd. országi boroknak sajátságaihoz alkalmazott 

kezeléséről. 1 frt. - Báthy, koronás szöllömivelés, 

az erdélyi gazd. egyl. költségén, ábrákkal. 30 kr. 
Gr. Bethlen, szöllőmivelés és borászat körüli tapasz- 
talások 50 kr. Girókuti, A kertészgazda, gazdas. 

kertészeti, szöllészeti és borászati szaklap, egész év- 

re 6 frt. - Dr. Entz, borászati utazása Franczia- 

országban 50 kr. - Dr. Entz, A szöllészet és bo- 
rászat Erdélyben. 1 frt. - Dr. Entz, Magyaror- 

szág borászata 1 frt. - Gyürki, borászati szótár, 

betürendben kellő magyarázattal ellátva. 80 kr. - 

Báró Kemény, a szöllőépités gyakorlati módja 30 

kr. - Neubauer, A bor vegytana. 1 frt. - Dr. 

Perlaki, népszerüű borászati kézikönyv, a földmivelés- 

ügyi ministerium által jutalmazott pályamunka, fa- 

metszetekkel 50 kr. - Dr. Perlaki, népszerű szól- 

lészeti és borászati kézikönyv, számos fametszvény- 

nyel. 1 frt. 50 kr. - Dr. Perlaki, az okszerű bor- 

nemesités és kezelés módja 80 kr. - Dr. Schwar- 

czer, borvegytan a hazai viszonyokra való tekintet- 

tel, 36 kr. - Szabó, okszerű borkezelés hegyaljai 

kézikönyve. 1 frt, 20 kr. - Tersánczky, szöllészeti 

és borászati titkok gyüjteménye 10 ábrával. 60 kr. 

- Tersánczky, a jobb szöllőmivelés, borkészités és 

pinczegazdálkodás könyve. 117 ábrával. 3 frt. - 

Babo, der Weinbau nach der Reihenfolge der Ar- 

beiten. 3 frt 60 kr. - Dr. Bersch, die Krank. 

heiten des Weines, mit 30 Photogr. Tafeln und 10 

Holzschuitten frt. 10. - Beyse, Kellerwirthschaft 

fűr Weinhandler und Weinwirthe 80 kr. - Beyse, 

Kellerbüchlein des Weinwirthes unserer Zeit. Mit 

Holzschnitten 80 kr. - Dochmahl, Kathekhismus des 
Weinbaues. Mit 36 Holzschnitten 60 kr. - Funk, 
der Weinbau von Ofen und dessen Umgebung. 40 

kr. - Hamm, Das Weinbuch. Der Wein, dessen Be- 
handiung, sein Werden und Wesen, Mit 40 Abbil- 

dungen. Gebundeu fl. 6. - Hellenthal's Hilfebuch 

fűr Weinbesitzer und Weinhandler oder der voll- 

kommene Weinkellermeister. Neunite Auflage. Mit 

58 Holzschnitten. 2 fl. 50 kr. - 

Kivonat a „Hivatalos Értesitőből." 
- Az erd. gazdasági egyletnek br. Szentke- 

reszti Zsigmond elleni ügyében, utóbbinak zágoni 
fekvőségei jul. 25-én elárvereztetnek. 

- Jakab Sándor ingatlan vagyona Felső-Répa 

községében aug. 3-án elárvereztetik. : 

- Néhai Fodor Károly árváinak ingatlanai 

Sz.-Udvarhelyt jul. 18-án eladatnak. 

- Remetei József hagyatékához tartozó, Ab- 

rudbányán találtató ingatlan javak jul. 22-én elár- 

vereztetnek. . 
- Lechner Jánosnak N. Szebenben levő háza 

jul. 30-án biróilag elárvereztetik. 

- Horváth Jánosnak lefoglalt birtokai O. Vá- 

sárhely községében jul. 22.én eladatnak. 
Uj. Berzenczei Miklós lefoglalt ingóságaira 

nézve az igénykereset a deési kir. törvényszékhez 8 

nap alatt beadandó. 

-r. Toldalagi Zsigmond és neje elleni ügy- 

adható. 

csőd nyittatott, 

neg által Kolozsvártt 1840-ben 1000 frtról a ko- 

nén, hanem csak nehány nap mulva mult ki a ka- 

Cs.kir. arany - Napoleondor 8.90. 

mellett 25 krtól kezdve, betétel 
lyó számlára; e kamatokat a 

és január 1-én tőkésiti. 

ben, ez utóbbitól lefoglalt ingóságokra nézve az 

igénykereset 9 nap alatt a deési törvényszékhez be- 

- Brassói kereskedő Florián I. javai fölött 

lomás betőöltendők. 
- A k.-fehérvári kir. törvényszékn 

désbe jött iroda-igazgatói állomásra pályáza 
hirdetve. 

- A gy.-fehérvári törvényszéknél egy végre- 
hajtói állomás betöltendő. 

- Az Ottó Károly, Samnel, Luiza és Terezia 
nevére kiállitott n.-szebeni takarekpénztári könyvecs- 

kék semmiseknek nyilvánittatnak. 
Néhai Pap Sámuel és neje szül. Boér Ág- 

lozsvári Károlina koroda intézet javára kiállitott, s 

nevezett adósoknak telkökre történt betáblázás által 
megerősitett, s állitólag elveszett eredeti adóslevél 

birtokosául senki sem jelentkezvén, az nem létezőnek 

nyilvánittatik. ; 

KÖZGAZDASÁG. 
Kimutatás 

a tordai kisegitő pénztár egylet forgalmáról junius 
havában 187121414 
Bevétel: bo 

Pénztár maradék május hóról 6451 írt 09 
havi rendes és rendkivüli betét 7730 frt 41 kr, 

.1 

könyvdij rendkivüli betét 17 ífrt - kr, kamat pro- 

visio és váltó dij 1870 frt 48 kr, bélyegdij és vál- 
tó dij 57 frt 80 kr, 210 tagtól vissza fizetett köl- 

csön 54762 frt - kr. ) 
Összesen 70888 frt 78 kr. 

Kiadás: 
209 váltó mellett kölcsön 54075 frt - kr, 

kezelési kiadás 371 írt 72 kr bélyegre kiadás 67 
80 kr, tőke visszafizetés 15183 frt O4 kr, pénztári 
készlet 1201 ífrt 22 kr. 

Összesen 70888 írt 78 kr. 
Tordán, jul. 4. 1874. 

Közli az igazgató választmány 
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1874 Alsó auszt. mérő. Tisztabuaza 6 frt - kr 
RBozs 4 frt 50 kr. Elegybuza 5 ft 30 kr. zab 2 fr 
-kr., Széna 2 ft. 60 kr. Egy öl fa 36 hüv. hossz 

14 kr. Borsó mérője 16. Lencse 24, paszuly 20 r 

- A m.vásárhelyi piacz árai jul. hó 2-dikáín 
a auszt. mérő Tisztabuza 6 fr. 40 kr elegybuza 
60 krajczár, rozs 4 forint 50 krajezár zab 1 fo 
70 kr pityóka 2 frt 30 kr. Egy mázsa szal 
-ft kr. Egy font disznózsir 60 kr. Egy kupa 
borsó 32 kr. lencse 22 kr. paszuly 20 kr. Egy mázsa 
enyérliszt 14 frtEgy font marhahus 22 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 
Julius 2.-án 54 Metalligues 70.20 frt. Kan 

- - 5 % Nemzeti kölcsön 75.30 írt 

Kölcsön 109.75. Bankrészvény 974 Hiteli téz 

részvények 226,.- London 111.6ő ft. st. Ezüst 105. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 76.5 
mesi 76.- Erdélyi 73,76. Horvátországi 78. 

Felelős szerkesztő: Szasz 

Alaptőke 333,400 frt. 30", 
téssel. 

ÜÖzlethelyiség Kolozsvárt f ér 

1) elfogad pénzbetétele ; 

eb. 
ve a kivétel napjáig számitja, ami 

2) Előlegeket ad a börzén jeg 
tékpapirokra. 

383) Leszámitol abályszert 

váltókait. 
4) Vesz és elad érték okat 

agégs az Egyesült I



(240) a-3) 
irdetés. 

il tanácsnál a föjegyzől állomás üresedésbe jövén, ezen évenkénti 400 

de fizetéssel, 100 frt. évi zallás pénzzel és más mellék jövedelemmel el- 

Ilomásra , ezennel a pályázati hirdetés folyó év augustus 20-ig kiiratik. 

yázók lehetőségig az i8s71. évi XVIII. t. cz. 74. §-a szerént előszabott 

inősitvényt az eddigi alkalmazásukat, ugyszintén a három országos nyelv 

en a némei és magyarnyelv tökéletes bírásat kimutatniok kötelesek. 

flyamodvenyek az alólirt tanács elnökéhez benyujtandók. 

A tanács elnöke. 
eke, 1874. julius 4 kén. 

(1-3) 

pályaázati hirdetés. 
A kolozsvári állami tamitó képezdébem az 18.. tanév kezdetével az 

tályba felvétetnek olyan egészséges fiu növendékek, kik 15 évet bétöltöttek, 
yanyelvben, történelemben, számtanban anyoyi ismerettel birnak, menynyit a 
iumok, reál- és polgári tanodák 4 alsó osztályában tanitanak. A képzettsé- 
des isk. bizonyitványnyal keli igazolni, ennek hiányában felvételi vizsga által. 
szegény, jóigyekezetü és jó magaviseletü növendékek köztartási átalány 

ztpénz) segedelemben részeltetnek. Mindenik felvett növendék szálláspénzt kap. 
A folyamodások f. évi septemaber 20 napjáig alólirt jegyzőhöz béadan 

k, következő okmányokkal: 1) Keresztlevél. 2) Orvosi bizonyitvány. 3) Iskolai bi- 
zo yitvány. 4) szegénységi bizonyitvány azoktól, kik köztartási átalányt (kosztpénz) 
érnek. 

Kolozsvártt, julius 6-kán, 1874. 
ove AaTA az ig. tanács jegyzője. 

(239 (1-8) 

A nne épesitesi vizsgák a kolozsvári állami ké- 
ékben f. évi september hóban a következő renddel fognak megtartatni: 
AA felsőbb nép- és polgári iskolai tanitói képesitési vizsgák september 21, 

22 és 23. napjain a tanitó képezdében. 
Az ily vizsgát állani szándékozók felhivatnak, hogy ez iránti kérelmeiket a 

vizsga első napja előtt legalább 14 nappal tanfelügyelő milgs Kethely József urhoz 
adják bé. A folyamodványhoz melléklendő: 1) Keresztlevél. 2) Eddig folytatott ta- 
nitól pályáról és erkölcsi magaviseletről szóló bizonyitvány. 3) Tanitói oklevél, vagy 
nek hiányában gymnasiumi, reál- vagy polgári iskolai bizonyitvány. 

B) A népiskolai tanitói képesitési vizsgák: 
a) A tanitónő képezdében f. évi oktober 5, 6 és 7. napjain. 
b) A tanitó képezdében f. évi oktober 8, 5 és 10 napjain. 

A vizsgára bocsájtatás iránti folyamodványok a vizsgák megkezdése előtt 
egalább 14 nappal beadandók tanfelügyelő migos Kehely József urhoz, következő 
mellékletekkel: 1) Keresztlevél. 2) Bizonyitvány a képezdei tanfolyam kellő siker- 
el történt bévégzéséről. 3) Eddig folytatott tanitói pályáról és erkölcsi magaviselet- 

róől szóló bizanyitvány, különösen olyan, már korábban alkalmazott néptanitókra és 
tanitónök e nézve, kik az 1868. évi XXXVIII. törvény 133. czikkelye értelmében 
képesitési vizsgát szándékoznak, vagy kötelesek tenni. 

A kolozsv. állami képezdék igazgató tanácsának megbizásából. 
Kolozsvártt, fölin 6-kán, 1874. 

KOVÁCSI ANTAL , az ig. tanács jegyzője. 

KOLOZSVÁRTT, 

bel- középutcza a Hisegitő-pénztár épülete mellett. 

Alohrott, mint a kolozsvári első disz-temetkezési intézet kezelője, í 
tisztelettel tudatom, hogy f. é. május 24 től kezdve a temetkezési 
árszabály tetemesen leszállit atott. 

Egyszerü bejelentés elég, hogy azonnal gyorsan és a kivánalomnak 

é
k
l
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megfelelőleg pontosan rendelkezhessék az intézet. 
Az intézet raktára folytonosan el van dúsan látva minden osztály 

nak megfelelő ércz-, tölgy-, dió és fenyőfa-koporsókkal, hozzávaló 
gyás-zkészletekkel, szoba- diszitményekkel, gyászkocsikkal és egyforma 
ffekete lovakkal. 

Tájékozásul, és hogy esetleg kellemetlen utánfizetések megelőztes 
senek, bátorkodom az alábbi határzott árszabályt ide iktatni. 

Dísz-temetés teljes szerelvénynyel és 6 minta szerinti családi 
czimerrel 400 frt. 

1-ső osztályu teljes disz-temetés 350, 
20d, , 200 , 
3 ad 7 150, 
4-ed p 100 , 
5 öd p e0 , 
6 od 50, 
7.ed , 25 

Kórházakból és intézetekből egy szegényebb sorsú temetés ára 22 frt. 
me Vidéki megrendelések ércz és fa koporsókra és 
szerelvényekre, készpénz fizetés , vagy utánvét mellett azonnal 

a legpontosabban teljesittetnek. 

z
 ()
 

Tiszteletlel: 

CZETZ PÉTER, kezelő és rendező. 

xeze 8 

) "e 

Mikon 
Co. enyorttat 

a Hegnagyobb dijt 
nyerte a bécsi kiállitáson a 

nhaladási 6rmet. 
Néhézkévelekáéa 
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jót-állás. / 3 jót-állás. 
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s34. Sz. (238) (2-8) 
A nagy-enyedi ev. ref. főtanodának diódi s hozzátartozó tövisi és paczalkai 

140 holdnyi szántó-, kaszálló- s szöllöbőöl álló birtoka, 1874. év szeptember 29-ik 
napjától kezdve, harom egymásután következő évre haszonbérbe, Diódon a tanoda 
házában f. évi september-hó 12 kén d. e. 10 órakor nyilvános árverezési 

úton, a legtöbbet igérőnek ki fog adatni. Bérleni kivánók 50 frt. bánatpénzt tartoz- 
nak letenni Az irt napig bánatpénzzel terhelt zárt ajánlatok (Offert) is elfogadtatnak. 
A részletes feltételek alólirtnál megtekinthetők. 

N.-Enyed, 1874. julius 3. BOGDÁN LAJOS, gazda gondnok. 

(235) (3-3) 

Árverési hirdetés. 
Alólirtt Dbir. végrehajtó közhirré teszi, miszerint a kolozsvári kir. törvényszék- 

nek 6541 - 1874. sz. végzésével, Karvázy József csődtömegéhez tartozó bolti áru 
czikkek és felszerelvények elárverése elrendeltetvén, határnapjául f. 1874-ik 
évi julius-hó 20-ka d. e. 9 órája tűzetett ki, Karvázy Józsefnek a 
fötéren lérő 20. sz. alatti házában. 

Az árverési feltételek alólirtnál megtekinthetők. 
A kolozsvári kir. törvényszék végrehajtójától. 

Kolozsvártt, 1874. julius 2. 

Enzzeoa 

Legujabban megjelentek és 
Stein János erd. muzeum egyl. könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

szőlészeti és borászati titkok 
gyüjteménye. 
O áabrával. 

Gyűjtötte és kiadta Tercsánszky Jlózsef orvos. 
Ára 80 kr. postai szétküldéssel GA kr. 

Postadíj elkerülése tekintetéből legczélszerübb az 
összeg beküldése. 

A magyarnyelv szotára. 
A magyar tudományos akadémia megbizásából készitették: Czuczor 

Sz. 128. - 1874. 

végh. 

PIGER JÁNOS. 

Ugyan esak 
Steim János kereskedésében 

kaphatók: 

Kastély és Hámor. 
Regény. 

Ponson du Terrail után francziá- 
ból forditva. 

Ára 2 kötetnek 2 frt. 

Az arany ember. 
Regény 5 kötetben. IÍrta Jókai Mó 

Ára 5 frt. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Huszonöt év után. 
Tóth Kálmán válogatott költemé- 
nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben. 

Ára 3 frt 20 kr. 

A kórisme 
megállapitására szükséges 

vizsgálati módszerek. 
Irta ifji Purjesz Zsigmond. 

Ára 1 frt 20 kr. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Magyar önügyvéd 
vagyis elméleti és gyakorlati tanácsadó 

Gergely és Fogarasi János. Hatodik kötet (vége.) 
Ára 1 frt. 

Politikai divatok. 
Regény. Irta Jókai Mór. Ára a 3 kötetnek 2 írt 40 kr. 

Camoemns Luziádaája. 
Forditotta s bevezetéssel és jegyzetekkel fölvilágostotta Greguss Gyula. 

Ára füzve 2 frt. diszkötésben 3 frt. 

Egyetemies emropai jogtörtémet. 
A középkor kezdetetől a franczia forradalomig. 

Irta Hajnik Imre. Ára a két füzetnek 1 frt 80 kr. 

Az ember testének szerkezete és élete. 
Dr. Thomé után Paszlavszky József. 120 a szövegbe nyomtatott 

magyarázó ábrával. Ára 1 frt. 

FLEUNRANVE. 
Regény. Craven Amgustnő után francziából fovditva. 

Ára a két kötetnek 3 frt. 

A mechamika alapvonalai. 
A mivelt rendek szükségeilhez alkalmazva. A magyar tudom. akadémia által 

a magyar hölgyek dijával koszoruzott pályamű. 
Irta dr. Bardocz Lajos. 225 fametszvénynyel. Ára 2 frt. 

vémet - magyar pótszótaár. 
a „német és magyar szótár-hoz. 

Írta dr. Ballagi Mór. Ára 1 frt. 

IN émet-nyelv : 

HEYSE, allgemeines verdeutschendes und erklárendes Fremdwörterbuch mit 
Bezeiehnung der Aussprache und Betonung der Wörter. 15-te Audage 
Halblederband 4 fi 68 xr. 

KALTSCHMIDT, Fremdwörterbuch. Halblederband 5 fi 04 xr. 

SANDERS, Handwörterbuch der deutschen Sprache. Halblederband 5 fi 40. 

TASCHEN FREMDWÖRTERBUCH, in welchem mehr als 20,000 Fremce- 
wörter enthalten sind. Ein unentbehrliches Handbüchlein für Jederman. 

Gebunden 50 xr. 

WEBER, Handwörterbnch der deutschen Sprache nebst den gebráuchlich- 
sten Fremdwörtern. 11-te Stereotyp Auflage 4 fi 44 Xr. 

Erklárendes Handbuch der Fremdwörter, welche in der deutschen 
Schrift und Umgangesprache gebráuchlich sind. Halblederband 3 fi 60. 

Neues volstándiges Fremdwörterbuch, enthaltend über 14,000 
fremde Wörter und Redensarten. Broschirt 60 xr. 

Olasz - német: 

és utmutató a polgári életben 
leginkább előforduló jogügyletek elin- 
tézésére, 
lamkormány, s a közigazgatási és birói 

nyujtható mindennemű folyamodványok, 
kérvények, panaszok, felebbezések, va- 
lamint a jogügyleteket tárgyazó magán- 
okiratok és beadványok fogalmazására ; 
és szerkesztésére vonatkozólag több 
százra menő magyar és német szövegzü 
iromány-példával ellátva. Minden osz- 
tálybeli honpolgárok használatára. IÍrta 
TÓTH LAJOS köz- és váltóügyvéd, 
Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

Harmadik, egészen átdolgozott s 
az időközben hatályba lépett ujabb és 
legnjabb hazai törvények alapján ki- 

egészitett és jelentékenyen bővitett 
kiadás. Ára 2 ífrt 40 kr. 

Szabályrendelet 
az 1871. évi XVIII t. cz. 74 és 75 ) 

§§. értelmében 

a közjegyzői hivatal 
ellátására előirt képesség beigazolása 
végett megkivántató szigorlat tárgyai és 
megtartási módja iránt. 

„Budapesti Közlönyből.*) 
Ára 10 kr. Postán küldve 12 kr. 

Kapható Stein 7János 

stsiriptot Einlaiug auf as 

*iie Auflage 
s60 Büdertafüln und Karten. 

Hoftausgabe: ? 

240 wöchentliche Lieferungen 3 3 Sgn 

Bandausgabe: 
30 broch. Halbbande a 1 Thir. 10 í 
153 Leinwandtánde.. a3 - 5 
15 Halbfranzbande a - 10- 

Bibliographáisches Institut 
5 a Hailába, yhauson, 
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Ausgabe 1 fi 20 xr. 
TASCHENWÖRTERBUCH, ital. - deutsch und dentsch -italien. Electrotypp 

VALENTINI, Taschenwörterbuch der italien. und deutschen Sprache. 6-te 
Original Auflage. 2 Theile in einem Bande gbd. 4 f C8 xr. 
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WEBER, neues vollstandiges Wörterbuch der 1talien. und deutschen Sprache. 
Stereotyp Ausgabe. Neucr Abdruck. 2 Theile in einem Halblederbande 
5 f40xr. 

Orosz német: 

SCHMIDT, neues russisch- deutsches und deutsch-russisches Taschenwör- 
terbueh. 2 Theile in einem Bande. Halblederband 2 f 40 xr. 

Vollstándiges russisch - deutsches und deutsch É russis ehes 

Wörterbuch zum Gebraueh beider aténe Theile in 1 Band 
gbd. 5 fl 50 xr. 

BRomán német: : 

(436) s7 

ADiána-fürdőben 
naponta a szokott órákban a jóté: 

kony hatásu gózfürdő nem kü- 
lönben a meleg kádasfürdők 
reggeltől estig, a legillendőbb árban 
élvezhetők, különös tekintettel lé- 
vén a minden felekezetü tanuló 

ifjuság részére, a kik is főképpen 
a délutáni órákban fele árban, ugy- ! 

mint 30 krért részesülhetnek, a testi 
tisztaságot és egészséget előmozdító 

fürdő-intézetben. 

Kolozsvárt, 1873 

a Diánafüraő-igazgatósága. 
BARCIANU, romanisch - deutsches Wörterbuch. Broschirt 1 60 xr 

os m, k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 
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továbbá az államfő, az ál- 

hatóságoknál ügyvédi segély nélkül be 

(Lenyomat a 


